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Аннотация: В статье обсуждаются источники культурного разнообразия и социо-
коммуникативные механизмы управления межкультурными отношениями. Культур-
ное разнообразие не является новым феноменом, однако в условиях XXI в. с учетом 
происходящей интенсификации процессов наиболее остро встала проблема приня-
тия определенных мер по управлению межкультурными отношениями. Отмечен пе-
реход от применения системы политических мер к более комплексным вариантам, 
учитывающим различные сферы общества, многообразие составляющих элементов. 
В межкультурном взаимодействии в многокультурной среде современного общества 
выявлено три центральных компонента: культурный, коммуникативный и социальный. 
Рассмотрены возможные варианты направлений коммуникативного взаимодействия 
индивидов и групп, предложен вариант модели многокультурной среды и стратегий 
взаимодействия, учитывающих наличие динамической обратной связи между взаи-
модействующими группами и обществом в целом.
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Под влиянием процессов глобализации, создания новых видов информационно-
коммуникационных технологий, появления транснациональных корпораций, вы-
сокой мобильности населения во второй половине ХХ в. началась трансформа-
ция экономической, социальной, политической жизни современных обществ. 
Менее явными и однозначно определяемыми становятся различия между реги-
онами и странами мира ввиду происходящей интенсификации межкультурных, 
межэтнических, межконфессиональных контактов и коммуникаций, миграцион-
ных потоков, что приводит к значимым изменениям в составе населения, росту 
культурного, этнического и конфессионального разнообразия, что требует пе-
реосмысления современного состояния культурного разнообразия, способов 
и механизмов регуляции.
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Социокультурное пространство общества

Очевидно, что дискуссии о проблемах управления межкультурными отноше-
ниями в культурно разнообразных обществах существовали на протяжении веков 
и имели определенные особенности, присущие каждой отдельно взятой стране, 
связанные с историческими и социальными условиями. Однако в современном 
мире проблема стоит наиболее остро, ввиду неравномерности экономическо-
го развития стран и регионов глобализирующегося мира, возрастания социаль-
ного неравенства, этнические проблемы увеличения числа локальных военных 
конфликтов и террористических актов, что представляет угрозу устойчивому 
развитию, стабильности и сохранению целостности стран в современном мире. 
Одновременно для отдельно взятого человека ослабевает значение традиции, 
он находится под влиянием постоянно меняющихся социальных контекстов, что 
создает проблемы идентичности, когда индивид может выбирать и переопреде-
лять свою принадлежность той или иной группе. Все большую роль при управ-
лении межкультурными отношениями приобретает учет различных компонент 
разных сфер общества и их взаимодействие в социокультурном пространстве.

Это актуализирует вопросы управления межкультурными отношениями, вы-
работки и принятия стратегических решений по отношению к культурному разно-
образию и в области национальной политики. Все большее значение при управ-
лении обретают разнообразные действующие факторы в социокультурном про-
странстве, связанные с циркуляцией культурных значений в обществе в услови-
ях интенсификации коммуникационного взаимодействия [Воронцов, Шарков]. 
Социальная коммуникация — это та коммуникативная деятельность людей, ко-
торая обусловлена целым рядом социально значимых оценок, конкретных си-
туаций, коммуникативных сфер и норм общения, принятых в данном обществе.

Большинство исследователей [Anderson, Kymlicka Parker, Benet-Martinez, 
Modood и др.] до последнего времени рассматривали в первую очередь именно 
политические способы регулирования в сфере управления культурным разноо-
бразием, поскольку мы говорим именно о конкретных странах и государствах. 
Согласно принятым документам ЮНЕСКО [UNESCO-MOST], «политики», т.е. пу-
бличные политические меры, должны иметь следующие характеристики, это: со-
держание и обоснование программно-нормативных установок и действия, на-
правленные на сохранение и развитие культурных различий групп в обществе как 
в отдельно взятой стране, так и в мире в целом. Законодательно принятые поли-
тики являются средством поддержания стабильности государства и инструмен-
том построения гармоничного общества, в котором присутствуют разные груп-
пы, представляющие различные культуры, этносы, конфессии. Такая политика 
должна обеспечивать сосуществование, толерантность и «устойчивое» разви-
тие во взаимном обогащении разнообразных культур в современном многона-
циональном государстве.

Следует отметить, что до недавнего времени официальные власти большин-
ства стран мира заявляли о себе и стремились быть национальными государ-
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ствами [Anderson, Kymlicka]. Однако как мононациональные на протяжении всей 
истории своего существования можно определить лишь единичные страны, на-
пример, Исландию и Корею. В такой модели национального государства доми-
нирует культура титульной нации, которая определяет и с которой связывают 
идентичность, язык, историю, культуру, литературу, мифы, религию и проч. дан-
ной страны. Любой, кто не принадлежит этой доминирующей социальной груп-
пе, является субъектом либо ассимиляции, либо исключения. Государство це-
ленаправленно конструирует национальную гомогенность через систему поли-
тических мер, направленных на построение единой нации, граждане которой 
поддерживают официальную национальную идентичность, а любые иные иден-
тичности подавлются. Публичные политические меры направлены на активную 
пропаганду и укрепление государственного языка, общей истории и мифологии, 
символов, национальных героев, литературы, образовательной системы, наци-
ональной армии и т.д. Однако, помимо доминирующей группы, которая устанав-
ливает свои ценности и символы в качестве общих в целях построения единой 
нации, в обществе всегда присутствуют иные группы, имеющие свой язык, исто-
рию, культуру, символы. Такие группы часто не участвуют в процессе построе-
ния общей гражданской нации, а если и включаются, то только путем ассимиля-
ции. Б. Андерсон [Anderson] определил нацию именно как социально сконстру-
ированное общество, а не органическое единство сограждан.

Конструктивизм в управлении межкультурными отношениями

Конкретные политические меры, или «политики» (как их принято называть в 
англоязычной литературе), построения единой нации, предпринятые в послед-
ние десятилетия, хотя и отличались в разных странах, тем не менее, в числе об-
щих для всех стран и наиболее важных можно выделить следующие:принятие 
закона об официальном государственном языке, который определяет язык до-
минирующей группы в качестве единственного языка, который используется в 
деятельности органов государственной власти, в официальном делопроизвод-
стве, в судах, в системе образования и т.д.;

– принятие государственных символов;
– конструирование национализированной системы образования, образова-

тельные стандарты которой закрепляют обучение языку, литературе, истории 
исключительно доминирующей группы;

– централизация политической власти, у групп меньшинств нет автономии;
– распространение языка и культуры доминирующей группы посредством на-

циональных культурных институтов, включая национальные средства массовой 
информации, систему объектов культуры и т.д.

Ассимиляционная политика, проводимая государством, не приводит, тем не 
менее, к прекращению дальнейшего роста культурной неоднородности населе-
ния в рамках национального государства, особенно в контексте современной 
фазы глобализации, изменяющей соотношение между доминирующей группой, 
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группами меньшинств и представительству состава внутри групп (культурного/
этнического/конфессионального), поскольку происходит уменьшение числен-
ности доминирующей группы. В результате возникают новые проблемы управ-
ления межкультурными отношениями. Поэтому возникла необходимость поис-
ка, разработки новой модели организации социальной жизни многокультурно-
го государства и инструментов ее реализации. Эта модель предусматривает и 
легитимизует сохранение в обществе культурных различий взаимодействую-
щих равноправных групп населения (общества) и рассматривает его в качестве 
источника развития. Премьер-министр Канады П.Э. Трюдо еще в 1971 г. указы-
вал1, что государство должно в явной форме и напрямую принять на себя веду-
щую роль в управлении культурным разнообразием. Одновременно он указы-
вал на важность такого концепта как идентичность, поскольку существует связь 
между уверенностью человека в своей идентичности, его уважением к другим, 
к их культурным отличиям и возможностью принятия существования культурно-
го разнообразия (в стране, в мире) в целом.

Для реализации этой идеи о многокультурности общества на практике был 
выработан и применен комплекс законодательно принятых «политик», что пред-
ставляло собой прямое участие государства в управлении и регулировании 
культурного разнообразия. Целью принятия регулирующих управленческих мер 
был рост взаимного принятия всех этнокультурных групп для гармонизации их 
межкультурного взаимодействия. Было выделено семь основных направлений 
[Murphy] сфер регулирования при управлении разнообразием.

Право голоса. Меры, направленные на включение меньшинств в основные 
процессы принятия решений, которые имеют прямое или опосредованное вли-
яние на их статус или интересы. Это способ увеличения представительства эт-
нокультурных меньшинств на национальном и региональном уровнях. Для повы-
шения легитимности и эффективности политики, поддерживающей меньшин-
ства, правительства могут консультироваться с представителями этих групп, 
чтобы получить больше информации о их потребностях и приоритетах, или по-
средством представительства меньшинств в основных социальных институтах, 
что является важным средством интеграции, поскольку дает чувство принадлеж-
ности внутри групп культурных меньшинств и демонстрирует группе большин-
ства, что представители меньшинства активны, интегрированы и вносят вклад 
в жизнь всего общества.

Символическое признание. Символы играют важную роль в жизни любого со-
общества и в формировании общественного мнения, в том числе в части призна-
ния культурного разнообразия. В обществе символы выступают как форма призна-
ния идентичности, что важно для единства и социальной сплоченности общества.

Перераспределение. Охватывает набор мер, направленных на предоставле-
ние меньшинствам доступа к ресурсам, необходимым для полноценной жизни 

1 Canada. House of Commons Debates (1971). Canada 28th Parliament, 3rd Session: 
Vol. 8. Ottawa: Queen’s Printer. P. 8545-8546.
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человека – трудовая занятость, социальная защита, здравоохранение, образо-
вание, культура и др.

Защита. Меры, охраняющие меньшинства от различных форм дискримина-
ции – публичного унижения, негативной стереотипизации, физического наси-
лия, которые несут угрозу чувству безопасности и защищенности, т.е. делают их 
неравноправными. В числе таких средств следует назвать мероприятия против 
расизма, запрет на этнически и религиозно окрашенные негативные высказы-
вания, меры по равному доступу к работе, а также сохранение родных языков и 
культур групп меньшинств. 

Привилегии. Политика не распространения на меньшинства применения дей-
ствия некоторых законов ввиду особенностей их культуры. Данный аспект наибо-
лее часто подвергается критике; и, хотя эго указывают и обсуждают все исследо-
ватели вопросов управления культурным разнообразием, единства мнений сре-
ди них нет. С одной стороны, такие меры могут быть формой неравного отноше-
ния, хотя они оправданы и справедливы как проявление равного уважения к раз-
личиям, связанным с идентичностью. С другой стороны, предоставление при-
вилегий подрывает фундаментальный принцип равенства всех перед законом.

Содействие. Меры, направленные на сохранение культур меньшинств. Они 
основаны на принципе равного уважения всех культур. Доминирующая группа 
воспринимает сохранение и дальнейшее развитие своего языка и культуры как 
норму, поскольку имеют поддержку государственных институтов (музеи, библи-
отеки, университеты и т.д.). Финансирование государством программ образова-
ния, средств информации, медиа ресурсов, фестивалей, других мероприятий, 
связанных с меньшинствами и их культурными ассоциациями, является оправ-
данным в качестве средства нивелирования неравенства, с которым этим груп-
пам приходится сталкиваться при поддержке разного рода элементов своего 
культурного наследия. Другая составляющая содействия – меры помощи мень-
шинствам с целью преодоления препятствий на пути их полноценного и равно-
го участия в социальной, экономической и политической жизни большого обще-
ства. Такими препятствиями могут быть разного рода ресурсы (денежные, обра-
зовательные, лингвистические и т.д.), которые априори доступны другим граж-
данам, или формы дискриминации, с которыми не сталкиваются другие группы.

Автономия. Меры, направленные на предоставление меньшинствам опреде-
ленной степени законодательно установленной автономии и права самоуправ-
ления, т.е. относительной свободы от государственного вмешательства.

Компоненты межкультурных отношений

Межкультурное взаимодействие включает три ключевых, наиболее важных 
компонента, это: культурный, коммуникативный и социальный, на которые мо-
жет быть направлено управляющее действие.

Культурный компонент – достигается поддержкой и способствованием раз-
витию культуры всех групп общества.
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Коммуникативный компонент – определяет состояние, функционирование, 
развитие и поддержку (официальную) одного или нескольких государственных 
(официально принятых) языков как средства межкультурной интеракции и уча-
стия в жизни общества для всех этнокультурных групп.

Социальный компонент – это, по сути, межкультурный компонент, обеспечи-
вает возможность межгруппового контакта всех групп, отсутствие барьеров для 
их полноценного участия в повседневной жизни общества и различных его сфе-
рах. Предполагает принятие антидискриминационных законов, стандарты пред-
ставления межкультурных процессов в масс-медиа, политику в области образо-
вания, создание рабочих мест для представителей меньшинств.

Наиболее наглядно модель межкультурного взаимодействия может быть 
представлена в виде схемы, в которой обозначены наиболее важные элемен-
ты и которая дает представление о многообразии важных компонентов взаимо-
действия в многокультурном обществе (рис. 1) [Benet-Martinez]. Предложенная 
схема учитывает также двусторонние (взаимные) связи, которые являются не-
обходимым условием для эффективного управления межкультурными отноше-
ниями в современном обществе.

Рисунок 1. Триада компонентов взаимодействия индивидов и групп в 
многокультурном обществе (мультикультурная гипотеза) / The triad of components 

of the interaction of individuals and groups in a multicultural society 
(multicultural hypothesis)

Основное содержание мультикультурной (или моногокультурной) гипоте-
зы [Benet-Martinez] состоит в следующем. Для группы большинства целью при 
межгрупповом, межкультурном взаимодействии должно быть не просто толе-
рантное отношение к присутствию в обществе различных культурных групп, но 
и равноправное участие последних в жизни общества, возрастание взаимно-
го принятия, доверия и признания среди всех этнокультурных групп для пози-
тивного межкультурного взаимодействия и стабильности общества в целом. 
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В многокультурном обществе необходимы как сохранение наследованных куль-
тур и идентичностей, так и полнота участия всех групп в жизни большого обще-
ства. Т.е. не только поддержка и развитие самих отдельных культурных сооб-
ществ внутри плюралистического общества, но и продвижение межкультурных 
контактов. Культура не является статичным образованием и не представляет со-
бой исключительно принятие набора законов. Данная схема является динами-
ческой с учетом межкультурного контакта и взаимодействия, что, с нашей точки 
зрения, необходимо при рассмотрении практической стороны управления меж-
культурными отношениями.

Заключение

Современное население большинства стран мира составляют представите-
ли разных этносов, культур, конфессий, имеющих свои отличительные и часто 
несовпадающие верования, традиции, символы. Поэтому их гармоничное бес-
конфликтное сосуществование, как и объединение в единое согласованное об-
щество – актуальная и сложная задача сегодняшнего дня для многих стран мира, 
которая требует не только принятия решений на общегосударственном уровне, 
но и последовательного проведения соответствующих механизмов реализа-
ции с учетом различных факторов влияния. Поскольку межкультурное взаимо-
действие происходит в различных сферах общества, формируется и трансли-
руется разнообразными идентичностями индивидов, следовательно, управле-
ние межкультурными отношениями важно рассматривать и проводить комлек-
сно, сочетая законодательные акты и административные меры с развитием ин-
ститутов гражданского общества, общественными обсуждениями, неформаль-
ными дискуссиями в т. ч. в средствах массовой информации.
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